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Leistungserklärung / Declaration of performance / Déclaration de performances / Prestatieverklaring

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Wir erklären, dass die Vorgaben des Herstellers eingehalten wurden 
We hereby confirm compliance with the manufacturer’s specifications. 
Nous déclarons avoir respecté les instructions du fabricant. 
Wij verklaren dat de voorschriften van de producent in acht werden genomen. 

City, Date: _________________________ Signature: ______________________________  
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City, Date: _________________________ Signature: ______________________________  

Vi försäkrar att tillverkarens uppgifter har beaktats:
Prohlašujeme, že byly dodrženy stanovené podmínky výrobce:
Oświadczamy, że wytyczne producenta zostały dotrzymane:
Kijelentjük, hogy a gyártó előírásai be lettek tartva:



 

 

 








 

  

  
 

 


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


















 

 

 

 

 








 

   

   
 

 


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


















 





 

 

 








 

  

   
 

 


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


             















 

 

 

 

 








 

  

  
 

 


 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 


















 





A14



 

 

 








 

  

   
 

 


 


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

           
















 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

City, Date: _________________________ Signature: ______________________________  

Declarăm prin prezenta că specificațiile producătorului au fost respectate întocmai:
Izjavljamo, da so bila upoštevala določila proizvajalca:
Декларираме, че предписанията на производителя са спазени:
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Declaration of performance for United Kingdom (UKCA)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
We hereby confirm compliance with the manufacturer’s specifications. 
 
 
 

City, Date: _________________________ Signature: ______________________________ 
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